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132. Kinh A-nan Nhat da Hién giad (P.
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132. Anandabhaddekaratta Sutta: Ananda and A Single
Excellent Night.

Viét Dich ttr Pali: HT. Thich Minh Chéau

English Translation from Pali: Bhikkhu Nanamoli &
Bhikkhu Bodhi

Nhw vay t6i nghe.
MGt thoi, Thé Ton & Savattht (Xa-vé), Jetavana (Ky-da
lam), tai tinh x4 dng Anathapindika (Cap Cb Bdc).

Luc bay gi, Ton gid Ananda (A-nan) tai hdi trwong
thuyét thi, khich &, lam cho phén kh&i, 1am cho hoan hy cac
Ty-kheo v&i bai thuyét phap. Tén gid giang Nhat Da Hién
Gia, tdng thuyét va biét thuyét.

R&i Thé Tén vao budi chiéu, tir Thién tinh doc cw ding
day di dén hoéi trwong, sau khi dén, ngoi trén cho da soan
san. Sau khi ngoi, The Ton goi cac Ty-kheo:

-- Nay cac Ty-kheo, ai tai hdi trwdng da thuyét thj, khich
|&, lam cho phan kh&i, lam cho hoan hy cac Ty-kheo v&i bai
thuyét phap. Ai da giang Nhéat Da Hién Gia, tbng thuyét va
biét thuyét?

1. THUS HAVE | HEARD. On one occasion the Blessed
One was living at Savattht in Jeta’s Grove, Anathapindika’s
Park.

2. Now on that occasion the venerable Ananda was
instructing, urging, rousing, and gladdening [190] the
bhikkhus with talk on the Dhamma in the assembly hall. He
was reciting the summary and exposition of “One Who Has
Had a Single Excellent Night.”

Then, in the evening, the Blessed One rose from
meditation and went to the assembly hall. He sat down on a
seat made ready and asked the bhikkhus:

“Bhikkhus, who has been instructing, urging, rousing, and
gladdening the bhikkhus with talk on the Dhamma in the
assembly hall? Who has been reciting the summary and
exposition of ‘One Who Has Had a Single Excellent Night'?”




-- Bach Thé Tén, Tén gid Ananda tai hoi trwdng da thuyét
thi, khich I&, lam cho thich thd, lam cho hoan hy cac Ty-
kheo v&i bai thuyét phap. Tén gid da giang Nhat Da Hién
Gia, tbng thuyét va biét thuyét.

R&i Thé Tén bao Tén gia Ananda:

-- Nhwng nhw thé ndo, nay Ananda, Ong da thuyét thi,
khich I&, 1am cho phé&n kh&i, lam cho hoan hy cac Ty-kheo
véi bai thuyét phap? Ong c6 phai da gidang Nhéat Da Hién
Gia, tbng thuyét va biét thuyét?

-- Pung vay, bach Thé Tén, con da thuyét thi, khich &,
lam cho phén khéi, lam cho hoan hy cac Ty-kheo v&i bai
thuyét phap. Con da giang Nhat Da Hién Gia, tdng thuyét va
biét thuyét:

Qua khtr khéng truy tim
Twong lai khdng wéc vong.
Qua khtr da doan tan,
Twong lai lai chwa dén,

Chi c6 phap hién tai

Tué quan chinh & day.

Khéng dong, khéng rung chuyén
Biét vay, nén tu tap,

H&m nay nhiét tam lam,
Ai biét chét ngay mai?
Khéng ai diéu dinh duorc,
V@i dai quan than chét,

Trd nhw vay nhiét tam,

“It was the venerable Ananda, venerable sir.”

Then the Blessed One asked the venerable Ananda:

“Ananda, how were you instructing, urging, rousing, and
gladdening the bhikkhus with talk on the Dhamma, and
reciting the summary and exposition of ‘One Who Has Had
a Single Excellent Night'?”

3-10. “I was doing so thus, venerable sir: [191]

‘Let not a person revive the past...

(Repeat the whole of the last sutta, 883—10 up to:)
Who has had a single excellent night.’




Dém ngay khong mét mdi,
Xng goi Nhé’g Da Hién,
Bac an tinh, tram lang.

Va nay cac Hién gia, thé nao Ia truy tim qua khi? Vi &y
nght: "Nhw vay 1a sac cla t6i trong qua khi", va truy tim sw
han hoan trong ay; "Nhw vay la tho cla t6i trong qua khi",
va truy tim sw han hoan trong 4y; "Nhuw vay la twéng cla toi
trong qua kh&", va truy tim sy han hoan trong ay; "Nhw vay
la hanh cua t6i trong qua kh(", va truy tim sw han hoan
trong ay, "Nhw vay, la thirc cha t6i trong qua khi", va truy
tim sw han hoan trong ay. Nhw vay, nay cac Hién gia, Ia truy
tim qua khr.

Va nay céac Hién gia, thé nao la khéng truy tim qua kha?
Vi 4y nght: "Nhw vay la sac cla téi trong qua kh", va khéng
truy tim sw han hoan trong ay; "Nhw vay la tho cla téi trong
qua khi", va khong truy tim sy han hoan trong ay; "Nhw vay
la twdng cua tbi... Nhw vay la hanh cua t6i... Nhw vay la
thirc cla t6i trong qua khir", va khéng truy tim sy han hoan
trong dy. Nhw vay, nay cac Hién gia, la khoéng truy tim qua
Kher.

Va nay cac Hién gia, thé nao wdc vong trong twong lai?
Vi 4y nghi: "Mong rdng nhu vay sé la sac cua t6i trong
twong lai", va truy tim sw han hoan trong ay; "Mong rang
nhw vay sé la tho cula toi trong twong lai", va truy tim sw han
hoan trong 4y; "Mong rdng nhw vay la twéng cla toi... 1a
hanh cuda t6i... la thirc cua téi trong twong lai", va truy tim sy
han hoan trong dy. Nhu vay, nay cac Hién gia, l1a wéc vong
trong twong lai.

Va nay cac Hién gia, thé nao 1a khéng wéc vong trong
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twong lai? Vi 4y nghi: "Mong rang nhu vay sé |a sac cla toi
trong twong lai", va khoéng truy tim sw han hoan trong &y;
"Mong rdng nhw vay sé la tho cua téi trong twong lai", va
khéng truy tim sw han hoan trong 4y; "Mong rang nhw vay
sé€ la twdng... sé la hanh... sé la thirc cua tbi trong twong lai,
"va khéng truy tim sw han hoan trong 4y. Nhw vay, nay cac
Hién gia, la khéng wéc vong trong twong lai.

Va nay cac Hién gia, nhw thé nao Ia bj 16i cudn trong cac
phap hién tai? O’ day, nay cac Hién gia, cé ké v6 van pham
phu khéng di dén cac bac Thanh, khéng thuan thuc phap
cac bac Thanh, khéng tu tap phap cac bac Thanh; khéng di
dén cac bac Chan nhan, khéng thuan thuc phap cac bac
Chéan nhan, khéng tu tap phap cac bac Chan nhan;

~quan sac la tw nga, hay quan tw nga 1a cé sac hay quan
sac 14 trong tw nga, hay quan tw nga la trong sac, hay vi ay
quan tho la tw nga, hay quan tw nga la co tho; hay quan tho
la trong tw nga, hay quan tw nga 1a trong tho, hay vi &y quan
twdng la trong tw nga, hay quan tw ngé la co twdng, hay vi
ay quan twong la tw ngé, hay quan tw ngé la co6 twong, hay
vi ay quan hanh la tw nga, hay vi ay quan tw nga la cé hanh,
hay vi ay quan hanh la trong tw nga, hay vi ay quan ty nga
la trong hanh; hay vi &y quan thre 14 tw nga, hay quan tw
nga la co thire, hay quan thiee la trong tw nga, hay quan tw
nga la trong thirc. Nhw vay, nay cac Hién gia, 1a bj 16i cudn
trong cac phap hién tai.

Va nay cac Hién gia, thé nao 1a khong bi 16i cubn trong
cac phap hién tai? O day, nay cac Hién gia, cé vi Pa van
Thanh dé t&r di dén cac bac Thanh, thuan thuc phap cac bac
Thanh, tu tdp phap cac bac Thanh, di dén cac bac Chan
nhan, thuan thuc phap cac bac Chan nhan, tu tap phap cac
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bac Chan nhan.

Vi nay khéng quan séc la tw nga, khéng quan tw nga la
c6 sac, khéng quan séc 1a trong tw nga, khdng quan tw nga
trong sac; khong quéan tho... khéng quan twéng... khéng
quan hanh... khong quan thiee la ty nga, khéng quan ty nga
la cé thire, khdng quan thwe trong ty nga, khong quan tw
nga trong thirc. Nhw vay, nay cac Hién gia, 1a khéng bij 16i
cudn trong cac phap hién tai.

Qua khtr khéng truy tim
Twong lai khéng wéc vong.
Qua khir da doan tan,
Twong lai lai chwa dén,

Chi c6 phap hién tai

Tué quan chinh & day.

Khoéng déng, khéng rung chuyén
Biét vay, nén tu tap,

HAm nay nhiét tam lam,
Ai biét chét ngay mai?
Khong ai diéu dinh dwoc,
V@i dai quan than chét,

Trd nhw vay nhiét tam,
Dém ngay khéng mét mai,
Xirng goi Nhéat Da Hién,
Bac an tinh, trAm I&ng.

Nhw vay, bach Thé Tén, con da thuyét thi, khich 18, lam
cho phan khdi, 1am cho hoan hy cac Ty-kheo. Con dé giang
Nhat Da Hién Gia, tong thuyét va biét thuyeét.
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11. “I was instructing, urging, rousing, and gladdening the
bhikkhus with talk on the Dhamma thus, and reciting the
summary and exposition of ‘One Who Has Had a Single




-- Lanh thay, lanh thay, nay Ananda! Lanh thay, nay
Ananda! Ong da thuyét thi, khich &, lam cho phan kh&i, lam
cho hoan hy cac Ty-kheo vé&i bai thuyét phap. Ong da giang
Nhét Da Hién Gia, tbng thuyét va biét thuyét.

Qua khtr khéng truy tim
Twong lai khéng wéc vong.
Qua khir da doan tan,
Twong lai lai chwa dén,

Chi c6 phap hién tai

Tué quan chinh & day.

Khoéng déng, khéng rung chuyén
Biét vay, nén tu tap,

HOm nay nhiét tam lam,
Ai biét chét ngay mai?
Khong ai diéu dinh dwoc,
V@i dai quan than chét,

Trd nhw vay nhiét tam,
Dém ngay khéng mét mai,
Xirng goi Nhéat Da Hién,
Bac an tinh, trAm I&ng.

-- Va nay Ananda, thé nao 1a truy tim quéa khi? Vi &y
nghi: "Nhw vay 1a sic cla téi trong qua kh", va truy tim sw
han hoan trong ay; "Nhw vay la tho cla toi trong qua kho",
va truy tim sw han hoan trong 4y; "Nhuw vay la twéng cla toi
trong qua kh", va truy tim sw han hoan trong ay; "Nhuw vay
la hanh cua t6i trong qua kh&", va truy tim sy han hoan
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Excellent Night' thus.”

“Good, good, Ananda! It is good that you were instructing,
urging, rousing, and gladdening the bhikkhus with talk on
the Dhamma thus, and reciting the summary and exposition
of ‘One Who Has Had a Single Excellent Night’ thus:

12-19. “Let not a person revive the past...

(Repeat the whole of the last sutta, 883—10 up to:)
Who has had a single excellent night.”




trong 4y, "Nhw vay la thire clia t6i trong qua kht", va truy
tim sw han hoan trong ay. Nhw vay, nay Ananda, la truy tim
qua khr.

Va nay Ananda, thé nao Ia khéng truy tim qua kh? Vi ay
nght: "Nhw vay la sic cla t6i trong qua khi", va khoéng truy
tim sw han hoan trong ay; "Nhw vay la tho cla t6i trong qua
kh(", va khéng truy tim sw han hoan trong ay; "Nhw vay la
twdng cua t6i... Nhw vay la hanh cua t6i... Nhw vay la thirc
cua téi trong qua khi", va khong truy tim sy han hoan trong
ay. Nhw vay, nay Ananda, |a khéng truy tim qua kha.

Va nay Ananda, thé nao wéc vong trong twong lai? Vi 4y
nght: "Mong rang nhw vay sé la séc cla toi trong twong lai",
va truy tim sw han hoan trong ay; "Mong rang nhw vay sé la
tho cuta téi trong twong lai", va truy tim sy han hoan trong
ay; "Mong rang nhuw vay la twédng cla t6i... la hanh cuda toi...
la thirc cua téi trong twong lai", va truy tim sy han hoan
trong dy. Nhw vay, nay Ananda, 1a wéc vong trong tuong
lai.

Va nay Ananda, thé nao la khéng wéc vong trong twong
lai? Vi &y nght: "Mong rang nhu vay sé 1a sic cua toi trong
twong lai", va khoéng truy tim sw han hoan trong 4y; "Mong
rang nhw véy sé€ la tho cua t6i trong twong lai", va khéng
truy tim sw han hoan trong 4y; "Mong rang nhw vay sé la
twdng... s€ la hanh... sé la thirc cua téi trong twong lai, "va
khéng truy tim sw han hoan trong dy. Nhuw vay, nay Ananda,
la khéng wéc vong trong twong lai.

Va nay Ananda, nhw thé nao 1a b I6i cudn trong cac phap
hién tai? O’ day, nay Ananda, co ké vo van pham phu khong
di dén cac bac Thanh, khéng thuan thuc phap cac bac
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Thanh, khong tu tap phap cac bac Thanh; khong di dén cac
bac Chan nhan, khdong thuan thuc phap cac bac Chan nhan,
khong tu tap phap cac bac Chan nhan;

quan sac la tw nga, hay quan tw nga la co sac, hay quan
sac la trong tw nga, hay quan tw nga 1a trong sac; hay vi iy
quan tho la ty nga, hay quan ty nga la co6 tho, hay quan tho
la trong tw nga, hay quan tw nga 1a trong tho; hay vi &y quan
twdng la trong tw nga, hay quan ty nga la co twdng, hay vi
4y quan twdng la tw nga, hay quan tw nga la cé twéng;

hay vi &y quan hanh la tw nga, hay vi &y quan tw nga la
c6 hanh, hay vi &y quan hanh la trong tw nga, hay vi ay
quan tw nga Ia trong hanh; hay vi &y quan thirc 1a tw nga,
hay quan tw nga la coé thirc, hay quan thiee la trong tw nga,
hay quan tw ngé la trong thirc. Nhw vay, nay Ananda, 1a bi
16i cudn trong cac phap hién tai.

Va nay Ananda, thé nao 1a khéng bi 16i cubn trong cac
phap hién tai? o} day, nay Ananda, c6 vi Pa van Thanh dé
t&r di dén cac bac Thanh, thuan thuc phap cac bac Thanh, tu
tap phap cac bac Thanh, di dén cac bac Chan nhan, thuan
thuc phap cac bac Chan nhan, tu tap phap cac bac Chan
nhan.

Vi nay khéng quan séc la tw nga, khéng quan tw nga 1a
c6 sac, khdng quan sac la trong tw nga, khéng quan tw nga
trong séc; khoéng quan tho... khéng quan twéng... khong
quan hanh... khéng quan thuce la tw nga, khéng quan tw ngéa
la co thtre, khGng quan thuae trong ty nga, khdng quan ty
nga trong thirc. Nhw vay, nay Ananda, 1a khéng bj 16i cudn
trong cac phap hién tai.




Qua kh(r khéng truy tim
Twong lai khéng wéc vong.
Qua kh(r da doan tan,
Twong lai lai chwa dén,

Chi c6 phap hién tai

Tué quan chinh & day.

Khéng déng, khéng rung chuyén
Biét vay, nén tu tap,

H&m nay nhiét tam lam,
Ai biét chét ngay mai?
Khéng ai diéu dinh dwoc,
V&i dai quan than chét,

Trd nhw vay nhiét tam,
Dém ngay khéng mét mai,
Xing goi Nhat Da Hién,
Bac an tinh, trAm I&ng.

Thé Ton thuyét giang nhw vay. Ton gia Ananda hoan hy |  That is what the Blessed One said. The venerable Ananda
tin tho 1o Thé Ton day. was satisfied and delighted in the Blessed One’s words.

Note

The bracketed numbers [ ] embedded in the text refer to
the page number of the Pali Text Society’s edition of the
Majjhima Nikaya (except for MN 92 and MN 98, wherein the
numbers refer to the PTS edition of the Sutta Nipata).




